
Psa
Chapter 22
Thai Interlinear

Reference: Thai King James Version

לַמְ֭נַצֵּח1ַ
สำาหรบั–หวัหน้านักรอ้ง
H5329

עַל־
ทำานอง

אַיֶּ֥לֶת
กวางเพศ
H0365

חַר הַשַּׁ֗
แหง่รุง่อรุณ
H7837

מִזְמ֥וֹר
เพลงสดดุี
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
ของ–ดาวดิ
H1732

אֵלִ֣י
พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0410

אֵ֭לִי
พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0410

לָמָה֣
ทำาไม
H4100

נִי עֲזַבְתָּ֑
พระองค์ทรงทอดท้ิงขา้พระองค์

רָח֥וֹק
หา่งไกล
H7350

י ישׁוּעָתִ֗ ֝ מִֽ
จาก–ความรอด–ของขา้พระองค์
H3444

י דִּבְרֵ֥
ถ้อยคำา
H1697

י׃ שַׁאֲגָתִֽ
คร่ำาครวญ–ของขา้พระองค์
H7581

พระเจา้ของขา้พระองค์ พระเจา้ของขา้พระองค์ ไฉนพระองค์ทรงทอดท้ิงขา้พระองค์เสยีแล้ว 
เหตใุดพระองค์ทรงหา่งไกลเหลือเกินจากการชว่ยขา้พระองค์ และจากบรรดาถ้อยคำาแหง่การคร่ำาครวญของขา้พระองค์

י2 אֽ‍ֱלֹהַ֗
พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0430

אֶקְרָ֣א
ขา้พระองค์รอ้งทลู
H7121

יוֹ֭מָם
ตอนกลางวนั
H3119

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

תַעֲנֶה֑
ทรงตอบ

יְלָה וְלַ֝֗
และ–ตอนกลางคืน
H3915

וְֽלאֹ־
และ–ไมม่ี
H3808

דֽוּמִיָּ֥ה
ความสงบ
H1747

י׃ לִֽ
แก่ขา้พระองค์

โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ ขา้พระองค์รอ้งทลูในเวลากลางวนั แต่พระองค์ไมท่รงสดับฟงั และในยามแหง่กลางคืน และมไิด้เงียบเสยีง

ה3 וְאַתָּ֥
แต่–พระองค์

קָד֑וֹשׁ
บรสิทุธิ์
H6918

ב יוֹ֝שֵׁ֗
ประทับอยู่
H3427

תְּהִלּ֥וֹת
บนคำาสรรเสรญิ
H8416

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ของอิสราเอล
H3478

แต่พระองค์ทรงเป็นผูบ้รสิทุธิ ์โอ พระองค์ผูป้ระทับเหนือคำาสรรเสรญิทัง้หลายของอิสราเอล

בְּ֭ך4ָ
ในพระองค์

בָּטְח֣וּ
บรรพบุรุษ–ของเราวางใจ
H0982

אֲבֹתֵ֑ינוּ
บรรพบุรุษ–ของเรา
H0001

טְח֗וּ בָּ֝
วางใจ
H0982

מוֹ׃ תְּפַלְּטֵֽ וַֽ
และ–พระองค์ทรงชว่ยกู้พวกเขา
H6403

บรรพบุรุษของพวกขา้พระองค์ได้วางใจในพระองค์ พวกเขาได้วางใจ และพระองค์ได้ทรงชว่ยพวกเขาใหพ้น้

אֵלֶי֣ך5ָ
ต่อพระองค์
H0413

זָעֲק֣וּ
พวกเขารอ้งทลู
H2199

וְנִמְלָט֑וּ
และ–พน้ภัย
H4422

בְּךָ֖
ในพระองค์

בָטְח֣וּ
พวกเขาวางใจ
H0982

וְלאֹ־
และ–ไมไ่ด้
H3808

בֽוֹשׁוּ׃
อับอาย
H0954

พวกเขาได้รอ้งทลูต่อพระองค์ และได้รบัการชว่ยใหพ้น้ พวกเขาได้วางใจในพระองค์ และไมไ่ด้รบัความอับอาย

י6 וְאָנֹכִ֣
แต่–ขา้พระองค์
H0595

תוֹלַעַ֣ת
เป็นหนอน

וְלאֹ־
และ–ไมใ่ช่
H3808

אִ֑ישׁ
มนุษย์
H0376

ת חֶרְפַּ֥
ท่ีถกูดหูมิน่–โดย
H2781

ם דָ֗ אָ֝
มนุษย์
H0120

וּבְז֥וּי
และ–ถกูดถูกู–โดย
H0959

ם׃ עָֽ
ประชาชน

แต่ขา้พระองค์เป็นตัวหนอน และมใิชค่น เป็นคำาติเตียนของผูค้น และถกูประชาชนเหยยีดหยาม

כָּל־7
ทัง้หมด
H3605

אַי רֹ֭
ผูเ้หน็–ขา้พระองค์
H7200

יַלְעִג֣וּ
เยาะเยย้
H3932

לִ֑י
ขา้พระองค์

ירוּ יַפְטִ֥
เบอ้อ้า
H6362

ה שָׂפָ֗ בְ֝
ด้วย–รมิฝีปาก
H8193

יָנִ֥יעוּ
สัน่
H5128

אשׁ׃ ֹֽ ר
ศีรษะ

https://biblehub.com/hebrew/5329.htm
https://biblehub.com/hebrew/365.htm
https://biblehub.com/hebrew/7837.htm
https://biblehub.com/hebrew/4210.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7581.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1747.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/6362.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm


บรรดาผูท่ี้เหน็ขา้พระองค์ก็หวัเราะเยาะเยย้ขา้พระองค์ พวกเขาบุย้รมิฝีปาก พวกเขาสัน่ศีรษะ โดยกล่าววา่

גֹּ֣ל8
มอบ
H1556

אֶל־
แด่
H0413

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יְפַלְּטֵה֑וּ
ทรงชว่ยกู้เขา
H6403

הוּ יַצִּ֝ילֵ֗
ทรงโปรดเขา
H5337

י כִּ֘
เพราะ

ץ פֵֽ חָ֥
พระองค์ทรงยนิดี

בּֽוֹ׃
ในเขา

�เขาได้วางใจในพระเยโฮวาหว์า่พระองค์จะทรงชว่ยเขาใหพ้น้ ขอใหพ้ระองค์ทรงชว่ยเขาใหพ้น้ โดยเหน็วา่พระองค์พอพระทัยในเขาแล้ว�

י־9 כִּֽ
เพราะ

ה אַתָּ֣
พระองค์

י גֹחִ֣
ทรงนำาขา้พระองค์ออกมา
H1518

טֶן מִבָּ֑
จาก–ครรภ์
H0990

י בְטִיחִ֗ מַ֝
ทรงทำาใหข้า้พระองค์วางใจ
H0982

עַל־
บน

י שְׁדֵ֥
อก–ของ

י׃ אִמִּֽ
มารดา–ของขา้พระองค์
H0517

แต่พระองค์ทรงเป็นผูท่ี้ได้นำาขา้พระองค์ออกมาจากครรภ์ 
พระองค์ได้ทรงใหข้า้พระองค์มคีวามหวงัใจเมื่อขา้พระองค์อยูบ่นถันของมารดาของขา้พระองค์

עָלֶ֭יך10ָ
บนพระองค์

הָשְׁלַכְ֣תִּי
ขา้พระองค์ถกูทอดท้ิง
H7993

מֵרָ֑חֶם
ตัง้แต่ครรภ์
H7358

טֶן מִבֶּ֥
จาก–ท้อง
H0990

י מִּ֗ אִ֝
มารดา–ของขา้พระองค์
H0517

אֵלִ֣י
พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0410

תָּה׃ אָֽ
พระองค์ทรงเป็น

ขา้พระองค์ถกูมอบไวกั้บพระองค์แล้วจากครรภ์ 
พระองค์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค์ตัง้แต่ขา้พระองค์ยงัอยูใ่นท้องของมารดาของขา้พระองค์

אַל־11
อยา่ให้
H0408

תִּרְחַק֣
อยูห่า่งไกล
H7368

מִמֶּ֭נִּי
จากขา้พระองค์

כִּי־
เพราะ

צָרָ֣ה
ความทกุขย์าก

קְרוֹבָה֑
อยูใ่กล้
H7138

כִּי־
เพราะ

ין אֵ֥
ไมม่ี
H0369

עוֹזֵרֽ׃
ผูช้ว่ยเหลือ
H5826

ขออยา่ทรงอยูห่า่งไกลจากขา้พระองค์ เพราะความยากลำาบากอยูใ่กล้ เพราะไมม่ผีูใ้ดชว่ยได้เลย

סְבָ֭בוּנִי12
ววัตัวผูล้้อมรอบ–ขา้พระองค์
H5437

ים פָּרִ֣
ววั
H6499

ים רַבִּ֑
มากมาย

י אַבִּירֵ֖
ววัท่ีเขม้แขง็
H0047

ן בָשָׁ֣
แหง่บาชาน
H1316

כִּתְּרֽוּנִי׃
ล้อมรอบ–ขา้พระองค์
H3803

ววัตัวผูจ้ำานวนมากได้ล้อมขา้พระองค์ไว ้เหล่าววัตัวผูแ้ขง็แรงแหง่บาชานได้ล้อมขา้พระองค์ไวร้อบ

פָּצ֣ו13ּ
พวกเขาอ้าปาก
H6475

עָלַי֣
ต่อ–ขา้พระองค์

פִּיהֶם֑
ปาก–ของพวกเขา
H6310

רְיֵ֗ה אַ֝
สงิโต

ף טֹרֵ֥
ท่ีฉีก
H2963

ג׃ וְשֹׁאֵֽ
และ–คำาราม
H7580

พวกมนัได้อ้าปากของพวกมนักวา้งเขา้ใสข่า้พระองค์ เหมอืนอยา่งสงิโตท่ีกัดฉีกและคำารามรอ้ง

יִם14 כַּמַּ֥
ดัง่–น้ำ า
H4325

֮ נִשְׁפַּכְתִּי
ขา้พระองค์ถกูเทออก
H8210

רְד֗וּ וְהִתְפָּֽ
และ–กระดกูกระจดักระจาย
H6504

ל־ כָּֽ
ทัง้หมด
H3605

י עַצְמ֫וֹתָ֥
กระดกู–ของขา้พระองค์
H6106

הָיָה֣
เป็น
H1961

לִבִּ֭י
จติใจ–ของขา้พระองค์

כַּדּוֹנָג֑
ดัง่–ขีผ้ึ้ง
H1749

ס נָמֵ֝֗
ละลาย
H4549

בְּת֣וֹךְ
ใน–กลาง
H8432

י׃ מֵעָֽ
อวยัวะ–ของขา้พระองค์
H4578

ขา้พระองค์ถกูเทออกเหมอืนอยา่งน้ำ า และกระดกูทัง้สิน้ของขา้พระองค์หลดุออกจากขอ้ต่อ ใจของขา้พระองค์ก็เหมอืนขีผ้ึ้ง 
มนัละลายอยูท่่ามกลางเครื่องในของขา้พระองค์
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יָ֘בֵ֤ש15ׁ
แหง้
H3001

רֶשׂ  ׀כַּחֶ֨
ดัง่–เศษหมอ้
H2789

י כֹּחִ֗
กำาลัง–ของขา้พระองค์

וּלְ֭שׁוֹנִי
และ–ล้ิน–ของขา้พระองค์
H3956

ק מֻדְבָּ֣
ติด
H1692

מַלְקוֹחָי֑
เพดานปาก–ของขา้พระองค์

לַעֲפַר־ וְֽ
และ–ลงสู–่ฝุ่น
H6083

וֶת מָ֥
ความตาย
H4194

נִי׃ תִּשְׁפְּתֵֽ
พระองค์ทรงวาง–ขา้พระองค์
H8239

กำาลังของขา้พระองค์เหอืดแหง้ไปเหมอืนอยา่งเศษหมอ้แตก และล้ินของขา้พระองค์ก็เกาะติดท่ีขากรรไกรของขา้พระองค์ 
และพระองค์ได้ทรงนำาขา้พระองค์เขา้ไปในผงคลีดินแหง่ความตาย

י16 כִּ֥
เพราะ

סְבָב֗וּנִי
สนุัขล้อมรอบ–ขา้พระองค์
H5437

ים בִ֥ כְּלָ֫
ดัง่สนุัข
H3611

עֲדַ֣ת
ฝูง
H5712

מְרֵ֭עִים
คนชัว่รา้ย

הִקִּיפ֑וּנִי
ล้อมรอบ–ขา้พระองค์

י אֲרִ֗ כָּ֝
ดัง่–สงิโต

י יָדַ֥
มอื–ของขา้พระองค์
H3027

י׃ וְרַגְלָֽ
และ–เท้า–ของขา้พระองค์
H7272

เพราะบรรดาสนุัขได้ล้อมรอบขา้พระองค์ไว ้กลุ่มคนชัว่ได้ล้อมรอบขา้พระองค์ไว ้พวกเขาแทงมอืของขา้พระองค์และเท้าของขา้พระองค์เสยีแล้ว

ר17 אֲסַפֵּ֥
ขา้พระองค์นับได้

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

עַצְמוֹתָ֑י
กระดกู–ของขา้พระองค์
H6106

מָּה הֵ֥
พวกเขา
H1992

יטוּ יַבִּ֝֗
จอ้งมอง
H5027

יִרְאוּ־
และ–เพง่เล็ง
H7200

י׃ בִֽ
ขา้พระองค์

ขา้พระองค์นับกระดกูทัง้สิน้ของขา้พระองค์ได้ พวกเขามองดแูละจอ้งมองขา้พระองค์

יְחַלְּק֣ו18ּ
พวกเขาแบง่

בְגָדַ֣י
เสื้อผา้–ของขา้พระองค์

לָהֶם֑
กันเอง
H1992

וְעַל־
และ–บน

י בוּשִׁ֗ לְ֝
เสื้อผา้–ของขา้พระองค์
H3830

ילוּ יַפִּ֥
พวกเขาจบัฉลาก
H5307

ל׃ גוֹרָֽ
สลาก
H1486

พวกเขาแบง่ปันเสื้อผา้ของขา้พระองค์ในท่ามกลางพวกเขา และจบัสลากกันเพื่อท่ีจะเอาเสื้อของขา้พระองค์

ה19 וְאַתָּ֣
แต่–พระองค์

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

אַל־
อยา่ให้
H0408

תִּרְחָק֑
อยูห่า่งไกล
H7368

י יָלוּתִ֗ אֱ֝
กำาลัง–ของขา้พระองค์
H0360

תִי לְעֶזְרָ֥
เพื่อ–ชว่ยเหลือ–ขา้พระองค์
H5833

חֽוּשָׁה׃
ทรงเรง่

แต่ขอพระองค์อยา่ทรงอยูห่า่งไกลจากขา้พระองค์เลย โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์โอ กำาลังของขา้พระองค์ 
ขอพระองค์ทรงรบีเรง่มาชว่ยขา้พระองค์เถิด

ילָה20 הַצִּ֣
ทรงชว่ยกู้
H5337

מֵחֶרֶ֣ב
จาก–ดาบ
H2719

י נַפְשִׁ֑
จติวญิญาณ–ของขา้พระองค์
H5315

מִיַּד־
จาก–อำานาจ
H3027

לֶב כֶּ֝֗
สนุัข
H3611

י׃ יְחִידָתִֽ
ชวีติอันเดียว–ของขา้พระองค์
H3173

ขอทรงชว่ยจติใจของขา้พระองค์ใหพ้น้จากดาบ ขอทรงชว่ยท่ีรกัของขา้พระองค์จากฤทธิข์องสนุัข

ה֭וֹשִׁיעֵנִי21
ทรงชว่ยขา้พระองค์ใหร้อด
H3467

י מִפִּ֣
จาก–ปาก
H6310

אַרְיֵה֑
สงิโต

וּמִקַּרְנֵי֖
และ–จาก–เขา

ים רֵמִ֣
กระทิง
H7214

נִי׃ עֲנִיתָֽ
พระองค์ทรงตอบ–ขา้พระองค์

ขอทรงชว่ยขา้พระองค์ใหร้อดพน้จากปากของสงิโต เพราะพระองค์ทรงสดับฟงัขา้พระองค์จากบรรดาเขาของมา้ยูนิคอนเหล่านัน้แล้ว

אֲסַפְּרָ֣ה22
ขา้พระองค์จะประกาศ

שִׁמְךָ֣
พระนาม–ของพระองค์
H8034

לְאֶחָי֑
แก่–พีน่้อง–ของขา้พระองค์
H0251

בְּת֖וֹךְ
ใน–กลาง
H8432

קָהָל֣
ชุมนุม
H6951

ךָּ׃ אֲהַלְלֶֽ
ขา้พระองค์จะสรรเสรญิพระองค์

ขา้พระองค์จะประกาศพระนามของพระองค์แก่พีน่้องของขา้พระองค์ ในท่ามกลางชุมนุมชนขา้พระองค์จะสรรเสรญิพระองค์
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יִרְאֵ֤י23
ผูย้ำาเกรง
H3373

ה  ׀יְהוָ֨
พระยาหเ์วห์
H3068

לְל֗וּהוּ הַֽ
จงสรรเสรญิพระองค์

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

זֶרַ֣ע
เชื้อสาย
H2233

ב יַעֲקֹ֣
ยาโคบ
H3290

כַּבְּד֑וּהוּ
จงถวายพระเกียรติแด่พระองค์
H3513

וְג֥וּרוּ
และ–จงยำาเกรง

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
จากพระองค์

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

זֶרַ֥ע
เชื้อสาย
H2233

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

พวกท่านท่ียำาเกรงพระเยโฮวาหเ์อ๋ย จงสรรเสรญิพระองค์ พวกท่านทกุคนผูเ้ป็นเชื้อสายของยาโคบเอ๋ย จงถวายสง่าราศีแด่พระองค์ 
และจงยำาเกรงพระองค์ พวกท่านทกุคนผูเ้ป็นเชื้อสายของอิสราเอล

י24 כִּ֤
เพราะ

א־ ֹֽ ל
ไมไ่ด้
H3808

בָזָ֨ה
ดหูมิน่
H0959

א ֹ֪ וְל
และ–ไมไ่ด้
H3808

ץ שִׁקַּ֡
รงัเกียจ
H8262

עֱנ֬וּת
ความทกุขท์รมาน
H6039

י עָנִ֗
ของผูท้กุขย์าก
H6041

וְלאֹ־
และ–ไมไ่ด้
H3808

יר הִסְתִּ֣
ซอ่น
H5641

פָּנָי֣ו
พระพกัตร–์ของพระองค์
H6440

נּוּ מִמֶּ֑
จากเขา

וּֽבְשַׁוְּע֖וֹ
และ–เมื่อเขารอ้งขอความชว่ยเหลือ
H7768

אֵלָי֣ו
ต่อพระองค์
H0413

עַ׃ שָׁמֵֽ
ทรงสดับ
H8085

เพราะพระองค์มไิด้ทรงดถูกูหรอืสะอิดสะเอียนความทกุขย์ากของผูท่ี้ทกุขใ์จ ทัง้พระองค์ไมไ่ด้ทรงซอ่นพระพกัตรพ์ระองค์จากเขา 
แต่เมื่อเขาได้รอ้งทลูต่อพระองค์ พระองค์ทรงสดับฟงัแล้ว

אִתְּך25ָ֗ מֵ֥
จากพระองค์
H0854

י תִ֥ הִלָּ֫ תְֽ
คำาสรรเสรญิ–ของขา้พระองค์
H8416

בְּקָהָ֥ל
ใน–ชุมนุม
H6951

רָ֑ב
ใหญ่

י נְדָרַ֥
คำาปฏิญญา–ของขา้พระองค์
H5088

ם שַׁלֵּ֗ אֲ֝
ขา้พระองค์จะทำาใหส้ำาเรจ็

נֶגֶ֣ד
ต่อหน้า
H5048

יו׃ יְרֵאָֽ
ผูย้ำาเกรงพระองค์–ของพระองค์
H3373

คำาสรรเสรญิของขา้พระองค์จะกล่าวถึงพระองค์ในท่ีชุมนุมชนใหญ่ ขา้พระองค์จะทำาตามคำาปฏิญาณต่าง ๆ 
ของขา้พระองค์ต่อหน้าบรรดาผูท่ี้เกรงกลัวพระองค์

יאֹכְל֬ו26ּ
ผูถ่้อมตนจะกิน
H0398

ים  ׀עֲנָוִ֨
คนอ่อนโยน
H6035

עוּ וְיִשְׂבָּ֗
และ–อ่ิม
H7646

לְל֣וּ יְהַֽ
จะสรรเสรญิ

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

יו רְשָׁ֑ דֹּ֣
ผูแ้สวงหาพระองค์
H1875

י יְחִ֖
ขอใหม้ชีวีติ
H2421

לְבַבְכֶם֣
ใจ–ของท่าน
H3824

ד׃ לָעַֽ
ตลอดไป
H5703

คนท่ีมใีจอ่อนสภุาพจะได้กินและอ่ิมหนำา บรรดาผูท่ี้แสวงหาพระองค์จะสรรเสรญิพระเยโฮวาห ์ใจของพวกท่านจะมชีวีติอยูเ่ป็นนิตย์

׀יִזְכְּר֤וּ 27
จะระลึก
H2142

בוּ וְיָשֻׁ֣
และ–หนักลับมา
H7725

אֶל־
หา
H0413

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

אַפְסֵי־
สดุปลาย

אָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

שְׁתַּחֲו֥וּ וְיִֽ
และ–นมสัการ
H7812

יךָ פָנֶ֗ לְ֝
ต่อ–พระพกัตร–์ของพระองค์
H6440

ל־ כָּֽ
ทัง้หมด
H3605

מִשְׁפְּח֥וֹת
ครอบครวั
H4940

ם׃ גּוֹיִֽ
ชนชาติทัง้หลาย

ท่ีสดุปลายทัง้สิน้ของแผน่ดินโลกจะจดจำาและหนัมาหาพระเยโฮวาห ์
และครอบครวัทัง้สิน้ของบรรดาประชาชาติจะนมสัการต่อพระพกัตรพ์ระองค์

י28 כִּ֣
เพราะ

לַי֭הוָה
เป็น–ของพระยาหเ์วห์
H3068

הַמְּלוּכָה֑
ราชอาณาจกัร
H4410

ל וּמֹ֝שֵׁ֗
และ–พระองค์ทรงปกครอง
H4910

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
เหนือชนชาติทัง้หลาย

เพราะราชอาณาจกัรเป็นของพระเยโฮวาห ์และพระองค์ทรงเป็นผูค้รอบครองในท่ามกลางบรรดาประชาชาติ
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אָכְל֬ו29ּ
พวกเขากิน
H0398

שְׁתַּחֲוּ֨וּ  ׀  וַיִּֽ
และ–นมสัการ
H7812

ל־ כָּֽ
ทัง้หมด
H3605

דִּשְׁנֵי־
ผูม้ัง่คัง่
H1879

רֶץ אֶ֗
แผน่ดิน
H0776

לְפָנָי֣ו
ต่อ–พระพกัตร–์ของพระองค์
H6440

יִכְ֭רְעוּ
จะคกุเขา่ลง
H3766

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

יוֹרְדֵ֣י
ผูล้งสู่
H3381

עָפָר֑
ฝุ่นดิน
H6083

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
และ–จติวญิญาณ–ของเขา
H5315

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ה׃ חִיָּֽ
ได้รกัษาไว้
H2421

บรรดาผูท่ี้อ้วนพทัีง้สิน้บนแผน่ดินโลกจะรบัประทานและนมสัการ ทกุคนท่ีลงไปสูผ่งคลีดินจะก้มกราบต่อพระพกัตรพ์ระองค์ 
และไมม่ผีูใ้ดสามารถรกัษาจติใจของตนใหม้ชีวีติอยูไ่ด้

זֶרַ֥ע30
เชื้อสาย
H2233

יַֽעַבְדֶ֑נּוּ
จะรบัใชพ้ระองค์
H5647

ר יְסֻפַּ֖
จะเล่าขาน

אדֹנָי֣ לַֽ
แด่–องค์เจา้นาย
H0136

לַדּֽוֹר׃
สู–่ชัว่อายุ
H1755

เชื้อสาย ๆ หนึ่งจะปรนนิบติัพระองค์ มนัจะถกูนับวา่เป็นชัว่อายุท่ีถวายแด่องค์พระผูเ้ป็นเจา้

יָבֹ֭או31ּ
พวกเขาจะมา
H0935

וְיַגִּ֣ידוּ
และ–ประกาศ
H5046

צִדְקָת֑וֹ
ความชอบธรรม–ของพระองค์
H6666

לְעַ֥ם
แก่–ประชาชน

ד נוֹ֝לָ֗
ท่ีจะเกิดมา
H3205

י כִּ֣
วา่

ׂה׃ עָשָֽ
พระองค์ทรงกระทำา

พวกเขาจะมา และจะประกาศความชอบธรรมของพระองค์แก่ชนชาติหนึ่งท่ีจะเกิดมา วา่พระองค์ได้ทรงกระทำาสิง่นี้
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